HELLA GmbH 2 co KGaA

HELLP

EU Declaration of Conformity (DoC) N~

(BG) EC pexnapaywn 3a cworeercrewal (BS) EU Deklaracija o uskladenosti [/ (C5) EU prohlaseni o shodé / (DA) EU-
overensstemmelseserkizring / (DE) EU-Konformitdtserkidrung (DoC) / (EL) Afhworn ouppdpewans EE [ (ES)
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE (DdC) / (ET) ELl vastavusdeklaratsioon (VD) | (Fl) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus [ (FR) Déclaration UE de conformité | (GA) Dearbhi Comhrélreachta AE (DC) / (HR)
EU izjava o sukladnosti (l05) / (HU) EU-megfeleléségi nyilatkozat | (IS)Yfirysing ESB um samrami / (IT) Dichiarazione
di Conformita (DC) UE [ (LT) ES atitikties deklaracija (AD) / (LV) ES atbilstibas deklaricija (DoC) | (MK)Qeknapaunja 3a
cooBpainoct 3a EY (DoC) | (MT) Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-UE (DoC) | {NL) EU-conformiteltsverklaring / (PL)
Deklaracja zgodnodci UE / (PT) Declaragio de Conformidade UE (DoC) | (RO) Declaratie de conformitate UE (DoC) /
{SK) EU wyhlasenie o zhode (VOZ) /| (5L) kzjava ES o skiadnosti (DoC) | (SQ)Deklarata @ konformitetit e BE-s& (DK) |
{SR)EU Deklaracija o usaglasenosti / {(SV) EU-férsSkran om dverensstimmelse [ (TR) AB Uygunluk Bayam (DoC)

(EN) Hereby we,

{BG) C HacToswoTo Hee, / (BS) Ovim dokumentom mi, / (CS) Spoletnost, / (DA) Herved erkiazrer vi, / (DE) Wir, / (EL) fua Tou
mapdvrog, n [ (ES) Por la presente, nosolros / (ET) Kaesolevaga / (FI) Talen valmistaja / (FR) Nous, / (GA) Lels seo, déanalmidne,
! (HR) Ovim dokurnentom terika / (HU) Alulirolf, az alabbl gyantd képyiselatében / (I5) Her med lysum vid, / (IT) Con la presenie
noi / (LT) Siue dokumentu mes, / (LV) Ar 30 més, / (MIK) Hue, / (MT) Hawnakk, | {NL) Hiertij verklaren wif: / (PL) My, firma / (PT)
Com a presente, a / (RO) Prin prezenta, nol / (SK) Tymio my, / {SL) S tem, / (SQ) Me ané 1& késaj deklarate, / (SR) Ovim
dokumentam mi, / {SV) Hirmed forsakrar vi, / (TR) Isbu belgeyle

Name of manufacturer: HELLA GmbH & Co. KGaA
Address: Rixbecker Str. 75

Zip code & City: 59552 Lippstadt
Country: Germany

Telephone number: +49(0)2941380

(EN) declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this

product:

{BG) Aeknapupame, Y& TalM JEXNapaUma 18 ChOTEETCTENE & WIAAEHE HA HBLWE CoBCTREHS OTTOROPHOCT M Y& ToaK npogywT; [
(BS) izjavijujemo da se ova Deklaracija o uskladenosti izdaje na nafu iskljutivu odgovornast te da je sljeded proizvod: [ (CS)
prohlatuje, 2e prohlddenl o shodé je vystaveno na natl viastni zodpovédnost a fe lenlo wvyrobek: [ (DA) at denne
overensslemmalseserklzring er udarbejdet pa vores egel ansvar og al dette produkl; / (DE) erkisren hiermit, dass diese DoC
unter unserer alleinigen Verantworlung ausgegeben wird, und dass dieses Produkt: / (EL) SnAdve g n mapodoa Sfstan
ouppdppuwong exBificra pe omokioomer eubivn g ibiog ko mwe To wpoiiy: [ (ES) declaramos que esta DAC se expide bajo
nuestra exclusiva responsabilidad y que este producto: / (ET) kinnitab, et on andnud selle vastavusdeklaratsiooni valja omal
vastutusel jdrgmise toote kohta: / (FI) vakuutiza, ettd tamd vastimusienmukaisuusvakuutus on annetiu valmistajan
yksinomalsella vastuulla ja ettd tAma tuote / (FR) déclarons que cetfte déclaration de conformité est établie sous notre seule
responsabilité el que ce produil. / (GA) a dhearbh( go n-eisitear an DC seo faoindr bhireagrachl aonair agus go bhiuil an tairge
se0: [ (HR) izjavijuje da je ova izjava o sukladnosti izdana na iskfjutive odgovomost tvrike e da je proizvod: / (HU) ezennel
kijelenti, hogy ez a megfeleldségi nyilatkozal kizdrdlagos hataskbrinkbe tarozik, és hogy ez a termék: | (IS) pvi yfir 88 pessi
samreemisyfirtysing sé gefin Ol 4 okkar eina abyrgd og a8 pessi vara: / {IT) dichiariamo che questa DC viene rilasclata sotto la
nosira esclusiva responsabilita e che questo prodotto: / (LT) pareitkiame, kad & AD Bduota prisiimant visq atsakomybe bel kad
fis produktas: [ (LV) uznemoties pilnu atbildTbu par &fs atbilstibas deklarfcijas izdoSanu, apliecindm, ka is produkis: / (MK)
HijapyBamMe Jexa 0B3a Aeknapaukja & HaganeHa Noa HaLLE BQHHCTEEHE OJMOBOPHOCT M QEKa NPOMIBOI0R: th‘l-rdddlc}alml
din id-DoC qed tinhared tahi ir-responsabifitd unika taghna u li dan il-prodott |/ (NL) dat deze conformiteitsverklaring onder

onze uitsluitende verantwoordelijkheid is ullgegeven en dat dit product: | (PL) odwiadczamy ninlejszym, 2e wydajemy niniejszg
deklaracie zgodnosci na nasza wylaczng odpowiedzialnost | #e produkt: /7 (PT) declara que esta Declaragio de Conformidade
& emitida sob a sua exclusiva responsabilidade & que esle produto: / (RO) declardm c4 aceastd declarafie de conformitale a
fost emisd pe proprie raspundere 5i ci acest produs: / (SK) vyhlasujema, !ntenluEUvﬁtl&sminumuduwﬂ&vmnlmlu
wyhradnu zodpovednost a e wrobok: ( (SL) izjavijamo, da je ta lzjava DoC tzdana izkljutno na naso odgovormnaost in da je ta
Mrtmmmmmmmmuwﬁmmmmmﬂum::smuimmmdue
ova Dekdaracija o usaglaSenost izdaje na nadu iskfjutive odgovomost | da je slededi proizvod: [ (SV) atl denna forsakran om
tverensstammetse ar utfardad pa van egel fulla ansvar och all denna produkt: / (TR) bu Uyguniuk Beyani'mn tamamen blizim
sorumiulugumuz altinda verildigini ve asadidaki Oronn:




HELLA GmbH & co KGaA

(EN)Product description:

[ﬂE}Onmmmmm::mslﬂpupmma:r[m}mmfmﬁj
Produkibeskrivelse: | (DE) Produktbeschreibung: / (EL) Neprypapr wpoldviog: | (ES)
Descripcibn de producto: [/ (ET) Toolekigeldus: [ (Fl) Tuolekuvaus: [ (FR)
Description du prodult - / (GA) Cur sios ar an téirge: / (HR) Opis proizvoda: / (HU) Radio Identification
Termékleirds: /| (ISVorulysing: | (IT) Descrizions prodotio; / (LT) Produkto Device
apradymas: / (LV) Produkta apraksts: / (MK)Onwe wa npowasog;: ( (MT) Deskrizzjoni

takprodoti:  { (NL) Productomschrifving: / (PL) Opis produkiu: / (PT) Descriglo do

mim-‘lﬂﬂ]{)ﬁsm f[SU]PrmMm:F {TRJ
rin agiklamas:

(EN)Type designation(s):

(BG) OSoavavenmwe(s) va Tana: [ (BS) Oznaka (oznake) tipa: / (CS) Oznatenl
typultypd: / (DA) Typebetegnelse(r) / (DE) Typenbezeichnunglen) ! (EL)
Owvopaoial-eg) T0mou: f (ES) Designacion del tipo: / (ET) ToUp (toobid): / (FI)
Tyyppimalli(t): ¢ (FR) Désignation du type : / (GA) Cinedlsonnicha(iin: / (HR)
Oznaka/-a tipa: / (HU) Termékmegjeldiés(ak). [ (IS)Gerdarhaiti: / (IT) Modeliof): / Fs19s
(LT} Tipo 2yméjimas (-ai): / (LV) Tipa apzimajums(-). / (MK)Oamaxa (unw oanaii)
3a manor: [ (MT) Indikazzjonifiet) tal-ip; [/ (NL) Typesanduiding(en): / (PL)
Oznaczenie typologiczne: / (PT) Designagio de tipo: / (RO) Denumirea (denuminie)
lipului: / (SK) Typové ocznalenie wyrobku (virobkov): / [SL) tipske oznake: [
(SQ)EmErtimi | Najit: / {(SR)Oznaka (cznake) tipa; / (SV) Typbeleckning(ar): / (TR)
Tip tarmmilarh .

(EN)Trademark:

{BG) Twpromcka mapka: [ (BS) Zadtitni znak: / (CS) Obchodni znatka: / (DA)
Waremazrke: [ (DE) Warenzeichen:  (EL) Epmropicd orjpa: / (ES) Marca registrada; |
Partil wii seeranumber: / (ET) Kaubamérc / (FI) Tuotemerkki: / (FR) Margque HELLA
commerciale: / (GA) Triddmharc: [ (HR) Zadtitni znak: / (HU) Termekmegjelolésiek):
1 (IS)varumerk: / (IT) Marchio di fabbrica: / {LT) Prekés 2enklas: / (LV) Predu zime:
| (MK)Tproecka mapia: [ (MT) Trademark: / (NL) Merk: / (PL) Marka: / (PT) Marca
registada; / (RO) Marcd comerciald: / (SK) Obchodna znatka: / (SL) blagovna
znamka: / (SQ)Marka tregtare: / (SRIZastitni znak; / (SV) Varumérke: / (TR) Marka:

(EN) is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 2014/53/EU

Radio Equipment Directive

(BG) & & CHOTEETCTEME ChC ChOTEETHOTO XAPMOHWIMPEHOD JAKOHOAATENCTEC Ha EC: [MpesTHED 38 PEgWOCHODLMEHMWATA
2014/53/EC [ (BS) u skladu s relevaninim zahtevima Unije o uskladivanju nacionalnih propisa; 2014/53/EU Direkiiva o radio
opremi / (CS) je v souladu s plisludnymi harmonizatnimi pravnimi pfedpisy Unie: Smémice o radiowych zafizenich: 2014/53/EU
{ (DA} er | overensstemmelse med den relevante harmonisesringsiovgivning inden for Den Europaiske Undon; direktivel om
radioudstyr; 2014/53/EU / ||I'.'IE|- diet einschidgipen Harmonisierungsrechisvorschrifien der Union erflilt: Funkantagen-Richiline:
2014/530EU /1 (EL) cuppoppuvera e T oxener evwmarr vopoBeaia evappdwons - Ofnyio oyenkd pe tov padoeomhopd :

2014/53/EE! (ES) cumple la legislacién de armonizacion perinenie de la Unidn: Direcliva de equipos radioeléctricos:
20M4/53/UE [ (ET) on kooskdias asjasomaste liidu Ohtiusiamisaktidega: raadioseadmete direkiiiv: 2014/53EL / (Fl) on asiaa
koskevan unionin yhdenmukaistamisiainsaadannin vaatimusien mukainen: radiolalledirekiiivi 2014/53/EU / (FR) est conforme
4 la législation dharmonisation applicable de 'Union et répond & la directive des équipements radio : 2014/53WEUI (GA) |
gecomhréir ke reachtaiocht comhchuibhithe d@bhartha an Aontais: An Treoir um Threalamh Raidio: 2014/53/AE [ (HR) sukladan
relevaninim zahtjevima Unije o uskladivanju rakonodavsiava: Direktiva o radijskoj opremi: 2014/53/EU / (HU) megfelel a
vonatkozd EU-irdnyelv koveleiményeinek: [ (15} er | samraamil vid videlgandi samraemingaritggjsl Sambandsins: 2014/53/ESB
filskipun Givarpsbdnadar / (IT) & conforme alla norma armonizzata pertinente dallUnicne;Direttiva sulle apparecchiature radio:
2014/53/UE/ (LT) afilinka atilinkamus derinamuosius Sajungos teisés akius: Radijo jrenginiy direktyva: 2014/53/ES / (LV) abilst
atfiecigajiem Savienibas saskanoianas liesTbu aktiem: Direkfivai par radioiek&riam: 2014/53/ES/ (MK) e coofipaien co cwre
PENEBAHTHW 3AKOHW 33 XAPMOHWIALUWa Ha Ywujata: [IupexTweata 3a pagwoonpesma 2014/53/EW (MT) huwa konformi mal-
legitlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rlevanti tal-Unjoni: Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju; 2014/53/UE / (NL) in overeenstemming
is mel de relevante harmonisafiewelgeving van de Unie: Richtlijn Radicapparatuur. 2014/53EU 7 (PL) speinia wymogi
obowigzujacych dyrektyw Unil Europejskiej: dymttjma w sprawie urzadzen radiowych 2014/53UE [ (PT) estd em conformidade
com a legislaglo harmonizada relevante da UE: Diretiva relativa aos equipamentos de radio: 2014/53/UE/ (RO) este in
conformitate cu actele legislative relevante de armonizare fa nivelul UE: Directiva privind echipamentele radio; 2014/53 UE |
(SK) je v silade = relevaninou harmoniza&nou legislativou EU: Smemica o rddiowych zariadeniach: 2014/53/EL / (SL) skladen
2 relevantnimi zahtevami Unije o uskafjevanju zakonodaje: Direkliva o radijskl opremi: 2014/53/EL / (5Q) &shi@ ng parputhje
me legjistacionin e harmonizuar t& BE-s&: Direktiva e pajisieve radio 2014/53/EU / (SR) u skladu sa relevantnim zahtevima




HELLA GmbH & co KGaA

Unije o uskladivanju nacionalnih propisa: 2014/53/EU Direktiva o radio opremi / (SV) uppfyller relevant EU-lagstifining
avseande harmonisering: Radioutrustningsdirektiv: 2014/53%EU 7 (TR) ilgili Avrupa Biriji uyumlagbrma mevzuating uygun
pldufunu beyan ederz: 2014/53/A8 Radyo Ekipmanian Direkiifi

{EN) The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

(BG) c nosoEasaHe HE cnegHuTe npunoweqd crasgapte: | (BS) u vezi sa sliededim primijenjenim standardima: | (CS) podie
nasledujicich poufitych norem: / (DA) med henvisning til de felgende geldende standarder: / (DE) unier Bezugnahme auf die
wMWHWHﬁ;mmmmmanpﬂm.'[Ealcmmhfm.lulhliuiﬂ
normas aplicadas: | (ET) Asjaomased standardid, millele vastavus! deklareertakse: / (FI) Viittaus nilhin asiaankuuluviin
yhdenmukaistetiuihin standardeihin, jnunmumrr{FRerehHmnmludmmﬂkm 1 (GA) tri thagain
do na caighdedin seo a leanas a cuireadh i bhieidhm: 7 {HR) u vezi sa sljededim primijenjenim normama; / (HU) &s kijelenti, hogy a
kiwetkezd hivatkozoll szabvényokal alkalmazta: / (IS} Videigandi stadlar sem notadir eru | tengsium vid sem sanwemi er lyst yfir
er: [ (IT) in riferimento ai seguenti standard applicati: / (LT) Nuoredos | afitinkamus damiuosius standarius : [ (LV) ar alsaud uz
Sadiem piemé&rotajiem standarfien: / (MK) Penesawtii cTadpapam cnopes koja cooGpaswocta e aexnapupada [ (MT)
hmu:rmmmm;pplmuﬂn I {NL) onder verwijzing naar de volgende loegepaste nommen: [/ (PL) w zakresie

Standarde! pérkalése q@ jane pérdorur pér deklarimin e pérputhshmeérisé jang: | (SR) u vezi sa slede&im primenjenim
wmmwdardm:ummmmmwam.fﬁﬂ;wuymmmmmmmw
I

Essential
Standards
requirements
Article 3.1a EN 62368-1:2020+A11:2020
Article 3.1a EN 62311:2020
EN 301 489-1vV2.2.3
Article 3.1b EN 301 489-3 V2.1.1
EN 301 489-33 V2.2.1
EN 300 220-1 V3.1.1
Article 3.2 EN 300 220-2 V3.2.1
EN 302 065-1 V2.1.1

(EN) Where applicable, the notified body:

(BG) Korato & nprnonessd HoTwhmumpasmaT opras; / (BS) Prema potrebl, prijavijeno tijelo: [ (CS) pfipadni: cznadmeny subjekt /
{DA) Hvor det er relevant, det bemyndigede organ: / (DE) wo anwendbar die benannte Stelle: | (EL) Kond mepimwon, o
xonvoTTompéves opyowouds: [ (ES) Cuando proceda, El organismo notificado : ! (ET) Vajaduse kora, leavitatud asutus : / [FI)
Tapauksen mukaan Emofetiu laitos: / (FR) Le cas échéant, Forganisme notifié : / (GA) Muair is infheidhme, déanfaidh an
comhlacht dd diugtar fégra:/ (HR) Prema potrebi, prijavijeno tijelo: / (HU) Adott esetben a bejelentelt szervezet : / (IS) Ef vid &,
tillyrnti addlinr: ¢ (IT) ove applicabile, lorganismo notitcato: / (LT) Kai taikoma, notifikuctofi jstaiga: / (LV) Attiecigd gadijuma
pazinotd instithcija: 1 (MK) Kage wro & npuMernien, HoTHMUMpaHoTo Tendo: / (MT) Meta applikabbll, i-korg naotifikal: | (NL) Indien
van foepassing, De aangemaide inslantie: / (PL) W stosownych przypadkach jednostka notyfikowana: [ (PT) Se aplicdvel, o
organismo notificado: / (RO) Dupa caz, mmmflmmmmlmmlnpﬂmamu priglageni
organ: / (SQ) N& rastet kur aplikohet, organi i njofluar; / (SR) Prema potrebi, prijavijeno tela: | (SV) | tilampliga fall, del anmalda
organet : (TR} Uygun oldufu durumiarda, onaylanmig kurulus:

LGAI Technological Center S.A./Applus - Notified Body
Number 0370

performed

{BG) warmsnrenn | (BS) je izvriilo / (€S) proved! / {DA) har foretaget / (DE) durchgefiihnt / {EL) exreAéornkz | (ES) ha efectuado
{ (ET) teostas / (FI) suoritti | (FR) a réalisé / (GA) a dhéantar / (HR) provelo je / (HU) elvégezte / (IS) framkvaemt / (IT) ha
effetiuato / (LT) atiiko / (LV) ir velkusi / (MK) wasege / (MT) wetiag / (NL) vilgevoerd / (PL) przeprowadzila / (PT) efetuou / (RO)
a efectuat / (SK) vykonal / (SL) izvedel / (SQ) ka kryer / (SR) je obavilo / (SV) har utfort / (TR) gergakdesgtinilen

Conformity assessment according to module B of Directive 2014/53 / EU (RED)

and issued the EU-type examination certificate:

{BG) » mapane cepTuhukar 3a EC wacneasane Ha wna: / (BS) | izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa: | (CS) a vydal cerifikal
EU prezkouien| typu: / (DA) og udstedt EU- typeafprevningsatest / (DE) und folgende EU-Baumustergrifbescheinigung
ausgestelt: f (EL) v eftbwoe ro moromomnned eEfraong rimouw EE: / (ES) y expedido el cerificado de examen UE de fipo: |




HELLA GmbH & Co KGaA

(ET) ja andis valja ELi t00bihindamistdendi: / (F1) ja antol EU lyyppitarkastustodistuksen: / (FR) et a délivré le cerdifical
d'examen UE de type: / (GA) agus d'eisigh s# an defmhnid ar scridd cinedil an AE: / (HR) | izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa:
1 (HU) és kiadla az EU-tipusvizegalall tanGsitvanyt : | (18) og Utgefid ESB-profunarvotiond: [ (IT) e rilasciato il certiicato di
esame UE del fipo: 1 [LT) ir Bdavé ES tipo tyrimo serifikata: / (LV) un [zdevusi ES tipa pArbaudes serfifik&tu: / (MK) » wagane
CEPTWRMEAT 38 ucniTyeame 3a EY: / (MT) u hareg ic-gerfifikal tal-e2ami tal-tip tal-UE: / (NL) uitgevoerd en hel cerlificaal van
EU-typeonderzoek afgegeven: / (PL) | wydala certyfikal badania typu UE: / (PT) e emiliu o cerificado de exame UE de tipo: /
(RO) 5i & emis cerificatul de examinare UE de fip; / (SK) a vydal cerifikal EU skisky typu: { {SL) in izdal cerfifikat o EU-
pregledu tipa: / (SQ) dhe ka léshuar cerifikalén @ BE-sé pér testimin & llojit: / (SR) | izdalo polvrdu o EU ispitivanju tipa: / (SV)
och utfardat EU- typprovningsinfyg: / (TR) ve AB tipi inceleme serfifikasini verdi;

0370-RED-5557

Signed for and on behalf of HELLA GmbH & Co. KGaA:

'@4:? La
._cﬁsfirg_sﬂ";bn 2 .
e -
L :\ / % " ¥Gay
L Q’D S [ M. \ I 4 L

Dirk Kénigha(is—_ Tobias Teicher
Director Program Management Car Access Project and Homologation Manager
E-B-CCA-PM Program Management Car Access

Lippstadt, 24" October 2022 Lippstadt, 24" October 2022




